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Tankatir Mantiiam
Tail - 1. Untuntu Tacai (A piece of meat)
The pieces of meat in the war-field where elephants had fought, prevented the male vulture from flying past it (Puram.64:3,4). Millet-rice was cooked in boiling milk in a pot which had not been cleaned after f$t pieces of venison had been cooked in it earlier (Puram. 168:6-10). Player-minstrels ate the flesh of the monitor-lizard seized by the bitch, along with the fat meat of a wild-cow and a porcupine (Malai.175-177). Cruel warriors, killing a bull, roasted over a fire the fat pieces of its fine.flesh; having gorged themselves on the meat like goblins, they slaked their thirst with 'sake' (Akam.269:12-l7). Lord Tirumal is hailed by the poet as the therianthropic incarnation of man- lion, with powerful finger-nails which tore open the demon-chief Hiranyan, so that pieces of his flesh were strewn about (Pari.4:19-21).
2.  Patti (Parterre/Pan)
When the farmers, winnowed the paddy after the second treading of the sheaves by the bulls, the particles of dust spread over the salt-pans nearby; whereupon a quarrel ensued between the fanner and the fishermen who threw mud at each other (Akam.366:2-9). The hamlet surrounded by the grove did not depend upon rain for its occupation; for they produced salt by directing the sea-water into pans on level ground (Nan254:10-12).
3.  Tuntu (A piece)
Lord Tirumal is hailed by the poet thus: "O Thou with sharp powerful nails, that tore up the demon-chief Hiraijyan, the pieces of flesh scattering along with the pieces of the pillar from which you broke out in your theri-anthropic
lion!" (Pari.4:19-21).
4. Tacaiyakiya karuttuntu (Piece of the Divine
Embryo)
The seven holy seers who received the pieces
of die Divine Embryo, mutilated by Lord Civa, knowing its great significance, poured them into the sacrificial fire (Pari.5:36-49).
Tativu - Tuntu (Piece)
The minstrels were guided to go to forester's houses where they would be fed pieces of the jungle-fowl and the partridge, that had been roasted over a fire of sandal-wood faggots, along with the meat of savoury ami fish (Puram.326:10-15).
Tafumarram - Kalakkam (Disorder)
Men might desert women after making love to them; and men who had gone across the wilderness might return to the amis of their wives; such fluctuations of joy and sorrow among lovers, are bound to happen to all people of the world, even as night follows the day (KalU45:13-17).
Tatai - Tattuttal (Stop/prevention/check)
The floods in the Vaikai spread wherever it wanted like a woman ignorant of the ait of dancing; like a woman in sulks leaving her husband, it broke all dams and overflowed everywhere (Pari.7:l- 19). Budding maidens eager for the embrace of their lovers, went to the Vaikai river, escaping the control and check of their grandmothers (Pari. 10:35-40)
Tankatir Maptilam - Kulirnta katirkalaiyutaiya tinkal mantilam (The cool-rayed orb of the Moon)had gone away from her (Akam.341:l).   The high sprigs of the punku tree  with  a  beautiful  quality
